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Farol para vela gruesa

IMPORTANTE:

Utiliza inicamente 1 vela de una altura maxima de
15 cm y un didmetro maximo de 7 cm.

No se ha disefiado para que se cuelgue.

ilMPORTANTE!

El farolillo puede calentarse mucho. Colécalo sobre
un material ignifugo y resistente al calor, a una
distancia segura de materiales combustibles. No
dejes nunca una vela encendida sin vigilancia. No
dejes caer ningun tipo de objeto, incl. cerillas, en la
vela. Apaga la vela sofocando la llama
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English

Lantern for pillar candle

IMPORTANT!

Use only 1 single wick pillar candle with a maximum
height of 15 cm (6”) and a maximum diameter of 7
cm (2 3%4").

Not intended for hanging.

IMPORTANT!

The lantern can get hot. Place it on a fireproof,
heat-resistant material, a safe distance away from
combustible materials. Never leave a lit candle
unattended. Do not drop any objects, incl. matches,
on the candle. Extinguish by snuffing out the flame.

Portugues
Lanterna para velas grossas

IMPORTANTE!

Use apenas 1 vela grossa com uma altura maxima
de 15cm e um diametro maximo de 7cm.

N&o pode ser pendurada.

IMPORTANTE!

A lanterna pode aquecer. Coloque-a sobre um
material ndo inflamavel e resistente ao calor, a uma
distancia segura de materiais combustiveis. Nunca
deixe uma vela acesa sem vigilancia. Ndo deixe cair
objectos, incluindo fésforos, sobre a vela. Apague
extinguindo a chama.
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Bahasa Indonesia
Lentera untuk lilin pilar

PENTING!

Gunakan hanya 1 lilin pilar satu sumbu dengan
tinggi maksimal 15 cm (6”) dan diameter maksimal
7 cm (2 3%").

Tidak ditujukan untuk digantung.

PENTING!

Lentera dapat menjadi panas. Tempatkan pada
bahan tahan api, tahan panas, pada jarak aman
jauh dari bahan mudah terbakar. Jangan pernah
meninggalkan lilin menyala tanpa pengawasan.
Jangan menjatuhkan benda apapun pada lilin,
termasuk korek api. Padamkan dengan meniup
sumbu api.
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Ti€éng Viét

Léng dén danh cho nén thudng

QUAN TRONG!

Chi str dung 1 nén tru bac don co chiéu cao t6i da
15 cm (6") va dudng kinh téi da 7 cm (2 3").
Khong phu hgp dé treo.

QUAN TRONG!

Loéng dén c6 thé trd nén rat ndng. Pat dén 1én vat
liéu chdng chay va chiju nhiét, va cach cac vat liéu
dé chdy mét khodng an toan. Tuyét d6i khéng dé
nén chdy ma khéng cé su gidm sat. Khong tha cac
vat thé, nhu diém, vao nén. Tat nén bang cach dap
tat ngon Ira.

BAEE

JOvoxvy Y RILAS 2>

FEE!

m315em (61> F) UTF. BF7cm 23%1 > F)

UTFTOES—Fv > RIL (1A) Z12EHERLT

<rEan

BOTFIFTERTZEIETIEE A

BE!

SURVIERL AL FT, WA - TRAMRMOLEICE

L\’C(Tc“r_'fk,\o MAPTVHDEIAICELHEWVTL
o KEITLTVWAREIZZIXEBNBEWVWTLET

u u?@%i%&t%#vzh»@ik Lok

WTLIET W, KEBETEEIEF v RILAELARY

Eﬁusﬁéﬁﬁ%T%LT<Eéu

Bahasa Malaysia
Lantera untuk lilin blok

PENTING!

Guna hanya lilin blok 1 sumbu dengan ketinggian
maksimum 15 cm (6") dan diameter maksimum 7
cm (2 34").

Bukan untuk digantung.

PENTING!

Lantera boleh menjadi panas. Letakkannya pada
bahan kalis api, tahan haba, dan jauhkan daripada
bahan mudah terbakar. Jangan biarkan lilin
menyala tanpa seliaan. Jangan jatuhkan sebarang
objek, termasuk mancis pada lilin. Padamkan lilin
dengan memadamkan api pada sumbu.
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